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B é t s b ő l , P é n t e k e n , A p r i l i s ' 9 - d i k é n 1819. 

É s z a k i A m e r i k a . és gyű lö l s égge l , a' m á s szeretet te l és b i 
z o d a l o m m a l szemlél i s zabadságunkat . Né-

A' Cöngressus ' m á s o d i k k a m a r á j a , künk az a ' k ö t e l e s s é g ü n k , h o g y a' sza-
vagy az úgyneveze t t Képv i se lő k a m a r a , b a d s á g o t éppen o lyan t isztán adjuk á l ta l 
vagy két o lyan végzést t e t t , a' m e l l y e k , m a r a d é k a i n k n a k , m i n t m a g u n k kaptuk, 
kivált A n g l i á b a n , sokaknak gondolkodása Gondol játok-é U r a i m , hogy a' v i lág b e n -
szerént n a g y o n v á r a t l a n o k ; 107 voksokkal n ü n h e t be t sü lhetne , ha m i az e m b e r i s é g ' 
62-tő e l len m e g h a t á r o z t a , hogy a ' G e n e - j u s a i t e l n y o m n é k , 's ha a ' m i V e z é r e i n k 
ral i s J a c k s o n - * t se lekedetében az Ar- p é l d á t adnának az önn ' kény- és kegyet-
buthnoth és Armbruster megö le t te tés - l enség - gyakorlásra . U r a i m ! ha ti m o s t 
sekel i l l e tő p e r r e nézve, s e m m i gyalázás- a' Gen. J a c k s o n' t se lekedctét h e l y b e n -
ra mé l tó környü lá l l á s t n e m ta lá l Azt is h a g y j á t o k , azt v á r h a t j á t o k , hogy a ' m i 
m e g h a t á r o z t a 100 voksokkal 70 e l len ka tona i h a t a l m u n k -nem soká ny i lvánsá -
ugyan ezen Képvise lő k a m a r a , h o g y Fen- gosan fel fog ke ln i a' Const i tútz ió e l l e n . " 
sctcolánctk 's Barancas v á r á n a k (és így A' Generá l i s Jackson, 's áta l jában 
n a p n y u g o t i F l o r i d á n a k ) u g y a n ezen Ge- a' F l o r i d á k ' ' t ö r t é n e t e i k f e l e t t , mellyel* 
n e r á h s J a c k s o n á l la l le t t c l fog la l tatása az Olvasó Vi iág' f igye lmetességé t il ly na -
az E g y g y e s ü l t Státusok' Const i tútz iójával 'gyón m a g o k r a vonták vaía , h á r o m h é t i g 
n e m e l lenkezik . d i s p u t á l t a' Cöngressus . M e g é r k e z v é n 

A ' K é p v i s e l ő k ' k a m a r á j á n a k ezen nem L o n d o n b ó a' h í r e , h o g y m e l l y kedvező
vár t h a t á r o z á s a annyiva l n e v e z e t e s e b b , leg ü t ö t t - k i Jacksonra 's az ő F l o r i d a i 
hogy a' Biztosság , m e l y n e k e l e jébe ezen t se lekedete ire nézve a' C ö n g r e s s u s ' hatá-
tárgynak megv i sgá lása adat ta to t t v a l a , r o z á s a , egyszeriben a lább szá l lo t t az Á n -
éppen másképpen Íté l t m i n d a' Jacksont, g lus S tá tus - Obl igalz iók' betse . 
m i n d pedig az A r b u t h n o t h és A r m b r u s t e r ' Washingtonnak szomszédságában-
megöle t te tésseket i l lető d o l g o k r ó l . — Mi- F e b r . 6 - dikán L o n d o n i p o l g á r Generá l i s 
képpen i l é l t a' Bizíossiig ezen t á r g y a k r ó l , Armstead Mason és Jon Macarty,-
hozzá l ehet e légségesen v t t r i i C l a y nevű r i tka kegyet lenségge l due l lá l tak . Hat l é -
Képvise lőnek , a' ki ezen Biztosságnak is pés t á v o l s á g r ó l egy j e l a d á s r a cgyszers -
tagja v o l t , a' gyűlésben tar to t t 'beszédé- m i n d lő t tek egymásra h á r o m - három go-
b ő l , m e l y b e n egyebek közt ezen szavak lyob i s sa l tö l töt t puskából . A' Generá l i s 
's e l ő f o r d u l t a k : — „Ha í g y , okunk van ha lva e s e t t - l e a' f ő i d r e ; a ' m á s i k a' k a r 
z a t t ó l v a l ó f é l e l e m r e , hogy v a l a m e l y i k ján k a p o t t sebet. 
győzede lmeskedő Vezérünk a lája ás sza- F e b r . 3 - d i k á n a r r ó l tudós í to t ta az. 
badságunknak . így jár tak a' Görög és E l ő l ü l ő a' S e n á t u s t , hogy az Ánglus Or-
fíoniai S tá tusok . Az egész v i l á g reánk száglószéknek panasza van n é m e l y Amc'-
függesztette szemeit . Egy rész v e t é l k e d v e r ika i a la t tva lók e l len , a' kik k ü l ö m b k ü -
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Iömb m e g b á n t a sókkal i l l e t t ek n é m e l l y 
Á n g l u s a la t tva lókat . -Az Á n g l u s Ország-
lósze'knek ezen panaszát o ly fontosnak 
l e n n i m o n d j a az E l ő l ü l ő a ' m o s t a n i k ö r -
n y ű l á l l á s o k r a n é z v e , hogy j ó l e s z e n , ha 
a' S e n a t u s va lódi m e g f o n t o l á s alá veszi 
ezen tárgyat . 

Az Északi A m e r i k a i E g y g y e s ü l t S tá 
tusok' határai t n a p n y u g o t f e l e , nevezete
sen p e d i g annak a' M e k s i k ó i öbö l l e l ha
t á r o s partja i t , n a g y o n e r ő s s í i t é t i az Elöl
ü l ő . 

; S p a n y o 1 A m é r i k a. 
M á r egészszen b i z o n y o s , hogy meg

érkeze t t L o r d Cochrane Ch i l ibe . Dec . 
4 - d i k é n k ö t ö t t - k i a ' V a l p a r a i s ó i k ikötő
h e l y b e , 's azonna l á l ta l v e t t e ezen R e s 
p u b l i k a ' t enger i e r e j é n e k v e z é r l é s é t , a' 
m e l l y egy 70 , ,'s két 5 o ágyús l ineaha-
- j ó k b ó l , n é h á n y F r e g á t o k b ó l , m i n d egy
g y ü t t (az ágyús t sajkákat i d e nem szám
l á l v á n ) 1 5 h a d i h a j ó k b ó l á l í . Ez a' ten
g e r e n dolgozik az a l a t t , m í g Gen. Sant 
Martin a' szárazon , P e r u' partja in , 
L i m a fe lé elő n y o m u l . H a n e m , m i n t 
í r j á k , a' P e r u i V i c e - K i r á l y is nagy ké
szü le t eke t tcszen. A ' L o n d o n i K u r í r sze
r é n t fe les C o n g r e v - r á k é t*á j i 's o l y 
e m b e r e i is, jó s z á m m a l v a n n a k , kik é r t e 
n e k az ezen rakétákkal v a l ó b á n á s h o z . — 
M á s ú j ságban e l l enben azt olvassuk, h o g y 
a' L e r d C o c h r a n e' v e z é r l é s e alatt l é v ő 
h a j ó k o n vo lna sok i l y e n r a k é t a . Itt h á t 
,nem soká m é r g e s v e r e k e d é s e k f o g n a k 
t ö r t é n n i . 

, Az a' hajó , m e l l y ezen tudós í tásokat 
C h i l i b ő l h o z t a , B u e n o s - Ayrcsből n a g y 
í z e r e n t s é t l e n s é g r ő l v a l ó h í r t is hozott. A' 
L a - P l a t á i egygyesü l t S t á t u s o k ' E l ö l ü l ő j e 
Püehredon, v a l a m i A n g l u s tisztekkel v a 
dászaton lévén , V p u s k a p o r o s -szaru, n e m 
írják m i m ó d o n , a' kezében f e l l o b b a n t , 
's szé l lye t p a t t a n t , m e l l y m i a t t m á r ké t 
h ó n a p t ó l fogva n e m fo ly ta that ja h i v a t a 
l á t . D o n J o s e R o n d c a u nevű G e 
n e r á l i s neveztetet t h e l l y éhe . 

II a j t i . 
Északi A m e r i k a i Ujságleye lek erős-

sít ik, hogy H ' a y t i K i r á l y a H e n r i k , Jan. 
í - s ő napján egy P r o k l a m á t z i ó t adván-kifé
n y e s e n l e r a j z o l j a O r s z á g á n a k boldogságát 
's az á l ta la t é t e t e t t o l t a l m a z ó készülete
k e t , m e l l y e k u t á n v é g r e arra teszi fi. 
g y e l m e t e s s é a' l a k o s o k a t , hogy minek
u t á n n a az E u r ó p a i öszszeszövetkezett Ha
t a l m a s s á g o k a', m a g o k f egvveres seregei
ket Frantz ia O r s z á g b ó l k iv i t t ék , már bi-
z ö n t a l a n , h o g y m i k é p p e n fogja Frantzia 
O r s z á g H a y t i e r á n t v i s e l n i magát; mely
r e n é z v e n a g y o n szükségesnek tartja mind 
a d d i g , míg a' sz iget ' függet lensége for
m a s z e r é n t m e g n e m e s m e r t e t i k , legna
g y o b b v igyázassá l l e n n i . 

1 N a g y B r i t a n n i a . 

A' Britannus Monitorban i ly meg
jegyzés f o r d u l e l ő : — „ L a n j u i n n a i s 
U r , Frantz ia P a i r , m i d ő n nem régen a 
P a i r k a m a r á b a n a ! 'Barthelemy Ur joval
l á s á e l l en k ike l t v o l n a , egyebek közt azt 
is erőss i t é , h o g y a ' Bretagnei parto
k o n és egyéb d é l i D e p a r i a m e n t c k b e n bi
z o n y o s m o z g á s o k l é v é n , a' pártosok feg)-
v é r h e z k a p d o s n á n a k , és hogy Nagy bn-
t a n n i á b ó l 10,000 A n g l u s puskák küldöt
te i tek vo lna o d a . M i hiszszük, hogy Or« 
szág lószékünk, h a ezen v á d a t fundamen
t u m né lkü l l e n n i t a l á l j a , meg fogí« c z a ' 
f o l n i . - M i azt i s j ó l t u d j u k , hogy Angli
á b a n m o s t n é m e l l y i d e g e n emberek tar
t ó z k o d n a k , kik k ö z ö n s é g e s e n ditsekesz-
n e k a z z a l , h o g y ők a' Frantz ia Ország1 

e m l í t e t t v idékeken t á m a d á s t organrza * 
n a k . S ő t , a' m i t ö b b , m é g azt is y*^ 
m e r ő e n m é r é s z l i k e r ő s s í t e n i , l iogy 0 ,^ 
a' m i M i n i s t e r i u m u n k buzdít ja -és ?E8E 

l i . Nékünk ú g y l á t s z i k , hogy ^ i n l S J r ' . 
r e i n k n e k e l m u l a s z t h a t a t l a n és nagyon ^ 
g e t ő k ö t e l e s s é g e l e g y e n , ezen e m ^ e r e j e . 
a ' közönség e lő t t n y i l v á n va ló m o d o n 

h a z u t t o l n i , 's m e g f e n y í t e n i a z é r t , 
M i n i & t e r i u m u n k n a k n e v é v e l i ly m c l 

n ú l viszsza é l n e k . " 
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Angl i ába minden órán vár ják Algi-
riából- a ' S p i y nevű hajónak megé rke 
zésé t , a ' m e i í y ajándékokat h o s a' D e y -
t ő l a' R é g e n s Pr incznek . — A' Pers ia i 
Schachtói m á r megérkez tek A n g l i á b a azok 
a' 12 d rága Arabs, par ipák me l lyehe t a' 
London felé útban lévő Persa N a g y - K ö 
vet fog, m i n t Ura ' a jándéka i t , a ' R é g e n s 
Princznek bemuta tn i* 

A' Szens Ilona sz ige té rő l érkezet t 
l egújabb tudós í tások szerént ott i gen ve
szede lmes r a g a d ó nyava lya u r a lkodo t t , 
me l ly m i a t t egymás ra h a l n a k a z e m b e 
rek. Az A d m i r á l i s ' hajóján is sokan meg
hal tak. Bonaparténak m i n d a z á l t a l jó 
egéssége v a n . 

M a x i m i l i á n Aus t r i a i Ki rá ly i F ő 
H e r c z e g , Angl iából viszsza indu l t az Eu
rópai s z á r a z r a . M á r t z . 1 9 - d i k é n á g y u k 
dörgése á l t a l t isztel tetve ü l t ha jó r a Do
ve rné l . 

F r a n t z i a O r s z á g . 
A T Pe r sa Nagy-követtel az aud ien tz i a 

e ránt va ló nehézségek t s a k u g y a n e lhár i t -
ta t lak végeze t re , ' s az ő fényes pompáva l 
való fogad ta tása M á r t z . 3 o - d i k á n ment 
véghez . 

F ran t z i a Országban az 1817-dik esz
t e n d ő b e n m i n d e n Papi S z e m é l l y e k , a' Car-
d iná l i sök tó l fogva egész a' V iká r iu sok ig 
számbavé te t t e tvén , 3o ,533-man ta lá l ta t 
tak. A' fizetéssek i 5 , a 8 3 , 3 6 3 Frankokra 
és 27 Ceu t imekre telt , m e l l y summából , 
ha á t a l j a b á n v é t e t n e , 5oo F r a n k esne 
egyre - e g y r e . 

* * 
Azon. Beszédek közö t t , m e l l y e k a* 

Követek' kamará jában a ' B a r t h e l é m y ' 
javal lása felet t elő f o r d u l t a k , az Ul t ra-
roya l i s l ák -köz t | Gróf a ' L a Bourclounayéé 
Volt az , a ' m e l l y hevességére nézve min
den másoké t fe lyü lha lad ta . Okoskodását 
azon k e z d e t t e , hogy a' M i n i s t e r c k azon 
Válasz tás i törvénynek fenntar ta tása ál tal , 
"melly m e l l e i t most i l y n a g y o n viaskod
tak, n e m e g y é b r e czéloznai:, Kánén: i?ak 

a r r a , hogy azt v é g h e z v i h e s s é k , h o g y á? 
két kamarákban m i n d e n k o r nékiek l e g y é 
nek több párlfogójik. . E z az elsőség u-
g y a n , így szoll ő , v a l a m e d d i g a' Király, , 
b i r tokában m a r a d , j ó é s n e m á r t a l m a s : 
de mihe l lyes t azt a ' M i n i s t e r e k v a l a m e l l y 
gyűlö l séges czélzássoknak e l é r é s é r e hasz
nál ják , azonnal v e s z e d e l e m r e teszik r k i 
a* Kirá lynak ezen n e v e z e t e s e l sőségi j u s 
s á t ; ekkor m á r a' M i n i s t e r e k , és n e m a' 
K i r á l y a z , a' kik ezen e l ső ség i just gya 
koro l ják ; így ők m a g o k a t a* M o n a r k h a ' 
és a' Képviselet i Ország lás ' j a v a e l á r u l ó -
j i v á feSZík, *'s a' b ü n , m e l l y e t ők ekkép
p e n elkövetnek, annyiva l g y ü l ö l s e g e s e b b , 
h o g y a' Min i s terek e k k o r t sak szenté l -
l y e s haszonkeresésből , a' Min i s terségber* 
v a l ó megtartat ta tássokért m u n k á l ó d t a k , 
í g y a' Pa irkamara vagy a' M i n i s t e r e k n e k 
m i n d e n b e n kedveket keresn i , v a g y p e d i g 
tagja inak s z á m á t , s z ü n t e l e n ü l neve l t e tn i 
*s m a g á t ekképpen m e g a l a t s o n y i t t a t n i 
s z e m l é l n i kénte len i t te tvén , e lveszt i a* 
szükséges f ü g g e t l e n s é g e t ; a' Képvise le t i 
Ország iásnak tsak a ' n e v e fog f e n n á l l a -
n i ; az a' j u s , h o g y a ' M i n i s t e r e k e t a' Pa i r 
k a m a r a e lő t t el l e h e t v á d o l n i . m^Uy" 
a' m i szabadságunk' p a l l á d i u m a , tsak 
szemfényvesz tő t s a l á r d kép l e s z e n ; ek
k o r osz tán h i jába fogják k í v á n n i a' ka
m a r á k a* v i szszaé léseknek e l t ö r ö l t e t é s é t ; 
az ő k é r é s e i k n e m fognak a* K i r á l y ' fü
l e i b e j u t n i , m i n t h o g y k ö r ü l e t t e a ' M i 
n i s t e r e k n e k szo lgá ló számosabb rész , e l 
v á l a s z t ó fa lat t s i n á l ; e k k o r az áju ldozó 
k a m a r á k r a n e m fog ügye ln i a' n é p , ha 
n e m egyenesen a* K i r á l y h o z fordul pa
n a s z a i v a l ; a' K irá ly t fogják v á d o l n i , 's 
ennek megsérfkete t l ensége a' Ministerek* 
számolás i - tartozásokkal egygyüt t oda lesz , 
m i v e l h o g y a' Jant sárok ' önn ' k é n y e , a* 
n é p ' m é r g é n e k k i o m l á s a , 's a' S e r a l y b é -
l i r e v o l ú t z i ó k , e l v á l h a t a t l a n barátja ik a' 
h a t á r n é l k ű l v a l ó U r a l k o d á s n a k , me l lye t 
tsak a' támadásoktó l v a l ó f é l e l em tarthat 
l '^'árol: közt . M i n t h o g y a' Szabadságért 



•váló m i n d e n kezesség a ' M o n á r k h a ' meg-
s é r t h e t e t l e n s é g é b e n és a' bét k a m a r á k n a k 
f ü g g e t l e n s é g é b e n á l l n y i l v á n va ló d o l o g , 
h o g y a z o n n a l fenyegettet ik , m i h e l y e s t 
e m e ' k é t talpkövek m e g t á m a d t a t n a k ; ek-
b o r az e lnyomato t t S z a b a d s á g 's a' Mi 
n i s t e r i Despot i smus közöt t o l y ha lá lo s 
t u s a k o d á s t á m a d , m e l y n e k vagy azon 
J M i n i s t e r i u m n a k , m e l l y azt okozta , meg-
b u k á s a , vagy pedig az ö n n ' k é n y n e k , 
szabad tetlzésnek, g y ő z e d e l m e , 's az Or-
száglás ' módjának m e g v á l t o z á s a , fognak 
vége t vetni . M i n t h o g y t ehá t i lyen kép-
p e n a' m o s t f enná l ló V á l a s z t á s i törvény 
a' K ö v e l e k ' k a m a r á j á n a k függe t l enségé t 
v e s z e d e l e m m e l f e n y e g e t i ; m i v e l h o g y a' 
Pa irek ' számának m e g n a g y o b b i t t a t á s a ál
t a l a' Pa irkamara ' f ü g g e t l e n s é g e m á r va
l ó s á g g a l m c g l s o n k i t t a t o t t , 's a' Követek' 
k a m a r á j á é éppen m o s t ezen Válasz tás i 
t ö r v é n y n e k f enntar ta tása á l ta l fenyeget te 
t i k : e r r e nézve a' S z a b a d s á g n a k m i n d e n 
b a r á t j a i t ezennel m e g h í v o m , hogy ma
g o k a t függe t l enségünknek m e g o l t a l m a z á -
s á r a t s n l o l j á k ö s z s z e , 's voksaik á l t a l a ' 
B a r t h e l e m y jöva l lá sának fog ják p á r t j á t . " 

E g y Párisi t u d ó s í t á s b a n , m e l l y a' 
B a r t h e l e m y jöva l lá sának a' Követek' ka
m a r á j á b a n tör tént v iszszevel tetése u t á n 
v a l ó n a p o n ? M á r t z . 2 4 - d i k é n k ö l t , eze
ke t o lvassuk ezen nagy t ö r t é n e t r ő l : " — 
„ A z Ország ' do lga inak f o l y á s á t figyelem
m e l s zemlé lő k ö z ö n s é g n a g y o n ö r v e n d , 
h o g y az ú j intézetek' b a r á t j a i , a' m i n d e n 
r é g i e k n e k víszszahozásán iparkodók e l l en 
g y ő z e d e l m e s k e d h e t t e k . Némel ly gyöke
r e s b e s z é d e k , m e l l y e k t e g n a p a' Követek 
k a m a r á j á b a n t a r t a t t a k , n a g y megelége
désse l o lvas ta tnak . Nagyon betsülik ezek 
közt , az Independensek ' r é s z é r ő l a' Mar
tin, Lajayette, Colard ús Beugnot, 
az U l t r á k é közzűl a' Labourdounay-é, 
az e lőbbeni M i n i s t e r i u m ! pártfogóji köz
zűl ped ig az akkor i M i n i s t e r Laine b e 
szédje iket : de e l m e r i k m é g is m o n d a -
j i i , h o g y m i n n y á j o k közöt t senkhfel nc in 

k a p o t t a ' k ö z ö n s é g e l ő t t , ú g y , mint Mi-
n i s t e r D e s e r r e , a z é r t kiváltképpen, 
b o g y o l y t ö r t é n e t e k e t is h o r d o t t , lel be
s z é d é b e n , m e l l y e k e t n e m lehetett bá
m u l á s s a l n e m h a l g a t n i , o l y történeteket, a' 
m e l l y e k Dél i F r a n t z i a Országot az előb
b e n i M i n i s t e r i u m a l a t t o l y nagyon nyűg-
h a t a t l a n k o d t a t t á k , a' n e l k ű l , hogy addig, 
m í g D e s e r r e ezen beszédben ki nem 
nyi latkoztat ta , a' v a l ó s á g o s mozgatókat 
e s m é r n i l ehete t t v o l n a . • M o s t m á r tudni 
l e h e t , kik d o l g o z t a k a k k o r . D e s e r r e 
az O r á l ó s z é k b ő l , m i n t M i n i s t e r úgy be-
s z é l l t e mos t e l ő , h o g y m i é r t maradtak 
a k k o r azok a' D é l i r é s z e k e n történt iszo-
n y u s á g o k b ü n t e t e t l e n ? M i n d e n bámult 
a k k o r , hogy a' M i n i s l c r c k meg nem gá-
t o l j á k : de tsak m o s t m o n d á - m e g Minis, 
t e r D e s e r r e , h o g y o ly hata lmas faktziók 
dolgozta i : e l l e n e k , h o g y n e m lehetett erőt 
v e n n i r a j t o k : • — " 

„ S e m m i eszközöltet és semmi ipar-
k o d á s t e l n e m m u l a t t a k , így beszéli Mi
n i s t e r D e s e r r e , az a k k o r i Ministerek, 
h o g y a' G e n e r á l i s Lagarde gyilkosát 
m e g b ü n t e t t e t h e s s é k , ki a' N i s m e s i tud
va l évő - i á r m á z á s ' a lka lmatosságáva l ép
pen akkor ö l c t e l t - m e g , m i d ő n Királya pa-
r a n t s o l a t j á b ó l a' b é k e s s é g n e k helyreállit-
ta tásán i p a r k o d o t t . A' gy i lkos megfogat
t a t o t t , az i t é l ő b i r á k n a k á l ta l adatott, »h 
hogy Lagarde'i egy p i s to ly lövésse l ő ° b 
t e - m e g , reá b i z o n y o s o d o t t , 's ezt éppen 
akkor t se lekedte , m i d ő n Lagarde, nnn.t 
K o m m a n d á n s , a' n é p köz t k ivont karu a 

m e g j e l e n v é n , a' t s e n d e s s é g n e k helyrea
l i t á s á n do lgozot t . Az esküitekből a'1" 
í té lőszék k i n y i l a t k o z t a t t a , hogy & S-^'J 
kosság a' g y i l k o s n a k m a g a v é d c l m e z e ^ 
m i a t t szükségesképpen t ö r t é n t légyen* ^ 

. t ö r v é n y tehát a' b ű n ö s n e k elbotsáttatasa-
r a kötelezte az Íté lőszék' Elölülőjét , 
T o v á b b á t u d j u k , h o g y Generál i s K '̂ 
m e l Toulouse v á r o s á b a n va lami ta • 
d á s b a n m e g s e b e s í t t e t v é n VszáUasar-a 

• teítcívén, V g y i l k o s o k r e á ütöttek s 0 
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halálos ágyán d a r a b o k r a tépték. Ezen 
átkozottak az Esküi tekből á l l ó itélőszék-
nek á l t a l a d a t t a t t a k , a' m e l l y o l y í té letet 
m o n d o t t r e á j o k , hogy b o t s á t t a s s a n a k - e l , 
azért, h o g y a' Generá l i s h a l á l á t n e m egye-

.nesen m o s t ve t t sebei, h a n e m a' rég ieb
bek okozták. — „ S z o l l j a k még e g y m á s 
oly b ű n ö s r ő l i s , kinek n e v é t u n d o r o d á s 
né lkül n e m e m i i t h e t e m ? Ez az a' Tré
st aillon, ki re t tenetes b ü n i é r t hason ló 
képpen .e lvádo l ta tván í té lőszék e le jébe ál
l í t t a t o t t , de n e m o t t , a' h o l /»z irtóztató 
gyi lkosságot e l k ö v e t t e , m i v e l a t tó l lehe
tett t a r t a n i , h o g y ott az esküi tek n e m 
m o n d h a t n a k egész szabadságga l í té letet 
r e á , h a n e m R i ó r a v á r o s á b a n . Hiheti
teli - é U r a i m m é g i s , h o g y T r e s t a i l l o n 
e l l en tsak e g y b izonyságot se' l ehe te t t ta
lálni az ő ár ta t lanságáró l v a l ó bizony
s á g t é t e l r e ped ig százat i s ! — „ M e g 
eml í tek m é g egy u to l só és n e m régi 
t ör t éne te t . Hiszitek- é , p e d i g va lóságos 
d o l o g , h o g y a' faktzió' l e lke v o l t a z , 
m e l l y m é g a' F u e l d e s gy i lkosa inak a' 
h a l á l t ó l v a l ó megszabadi t ta thatássokra is 
m i n d e n t e lkövetet t . M i n d ezeket pedig 
a z é r t k ö v e t t e - e l , hogy a' M i n i s t e r é k r á -
ga lmaztassanak , 's végeze tre h iva ta l jokat 
is e lveszessék ." 

D e s e r r e ezen beszédet n e m e l ő r e 
való kész í te t te , h a n e m ott h e l y b e n m i n d 
járt , m i n t az U l t r a r o y a l i s t á k ' okoskodá
saik k í v á n t á k , tartot ta . Hite l fe lct t va ló 
m ó d o n m a g á r a vonta á l ta la a' közönség' 
figyelmét: d e o ly v i lágosságot is nyúj tot t 
annak sok d o l g o k r a n é z v e , a' raellyekről 
sok e m b e r e k n e m is á l m o d t a k v o l n a , 's 
a' m e l l y e k b ő l eddig az U l t r á k n a k is tsak 
a' nagyja i l ehet l ek tudós í t ta tva . 

• * . • • * 
A' K ö v e t e k ' kamarájának ü lése M á r 

tzius' 25 -d ikán abba a' tekintetbe is na
gyon nevezetes v o l t , hogy az ezulánni 
nyomtatásbé l i szabadság e r á n t v a l ó szán
dékát m e g h a t á r o z o t t m ó d o n kinyi latkoz-
tatá ezen ü lé sben az Országlószék. Az 

ezen t á r g y a t i l l e tő t ö r v é n j o v a l l á s t az Igas-
ság' k i s zo lgá l ta tására ügye lő M i n i s t e r De
serre terjesztette a' K a m a r a ' e lejébe. Ezen 
t ö r v é n y j o v a l l á s h á r o m Részekre oszlik. 
Az első a' nyomtatás ' szabadságával v a l ó 
v i szszaé lésekre n é z v e m e g h a t á r o z l a l o t t 
b ü n t e t é s e k e t , másik az ezen• tekintetben 
e lő fordu lha tó p e r e k e t és per lekedés i m ó 
d o k a t , h a r m a d i k az ú j s á g o k a t 's á ta l já -
b a n a' fo lyó Írásokat i l l e t i , m e l l y e k m á r 
m o s t m i n d e n Pol i t ikai C e n z ú r a alól fe l -
s z a b a d i t t a t v á n , n é m ű n é m ű ú j ha tározá 
sokat láttatnak k ívánn i . Ezen h a r m a d i k 
része ennek a' t ö r v é n y j o v a l l á s n a k , m e l l y 
a' l e g f o n t o s a b b , egész v a l ó s á g a s z e r é n t , 
e n n y i b ő l á l l : — " 

, 1 ) , A z o lyan újság- v a g y fo lyó - l e v e - -
leknek (Journa loknak vagy p e r i o d i c u s í r á 
s o k n a k ) , me l lyek v a g y egészszen v a g y 
ped ig tsak egy r é s z i n t is., pol i t ikai t á r 
gyaknak közlésére vágynak h a t á r o z t a t v a , 
's b izonyos i d ő k b e n , v a g y h a n e m r e n 
desen is , de t s o m ó k b a n , 's h ó n a p o n k é n t 
t ö b b s z ö r m i n t egyszer a d a t t a t n a k - k i , I r ó -
j ik v a g y Kiadój ik taTloznah-, először, l eg
a l á b b k é t , s zámolássa l t a r t o z ó T u l a j d o 
n o s o k n a k vagy K i a d ó k n a k neve ike t , ezek
nek lakása ikat és azon n y o m t a t ó házakat , 
a' h o l az újság és f o l y ó l e v e l e k n y o m t a t 
ta tnak , b e j e l e n t e n i ; másodszor, á' m i n 
den n a p o n ki jövő ú j s á g l e v e l e k é r t 10,000 
•— a' n e m i ly gyakran kijövő, fo lyó í rá so 
kér t ped ig 5,ooo F r a n k o k b ó l á l l ó , Inte-
resi Cautziót adni . 

2) . A ' s z á m a d á s s a l tar tozó k é t T u l a / d o -
n o s o k n a k v a g y Kiadóknak számolása az ú j 
ságokban és fo lyó l eve lekben talál tató m i n 
den fé le tárgyakra k i t e r j e d , a' m e l l e t t , 
h o g y m a g a a' k é r d é s b e j ö v ő •czikkelynek 
tu la jdon i r ó j a is egész számadással t a r 
t o z i k , h a c smere te s . -' 

3 ) . A' Cautio, a' P r i v i l é g i u m e r e j e 
szerént . a ' törvénykezési kö l t s égre , a' k á r o s ' 
k á f v a l l á s á n a k m e g t é r i t t e t é s e r e , 's azon 
pénznek lefizetésére f e r d i t t a t i k , m e l y r e 
a' T u l a j d o n o s o k vagy K i a d ó k itéltetteí-v 



hétnek . Az e losztás f ennebb m e g h a t á r o 
zot t r e n d s z e r é n t megy ' véghez . Ha a 1 

Cautio e lég n e m ta lá l l e n n i , á' S z á m o 
l á s s a l t a r t o z ó T u l a j d o n o s o l t vagy K i a d ó k , 
v a l a m i n t szintén a' m e g í t é l t e t e t t czik-
k e l y n e k iró j i i s , t a r t o z n a k A* vé tkesér t 
h e l y t á l l a n i -

4 ) . A' k imondato t t b ü n t e t é s i S u m m á 
k a t az í té le t - t é te lnek k i m o n d a t f a t á s á t ó l 
f o g v á s t számlá lván t i z e n n é g y n a p o k a lat t 
l e kel l t enn i - Addig m í g ezen b i r s á g - s u m -

. m á k m e g nem fizettetnek, az ú j ságok 
v a g y fo lyó írások n e m a d a t t a t h a t n a k - ki-

5). M i n d e n ú j s á g l e v é l n e k v a g y fo 
l y ó irás t s o m ó j á n a k k i a d a t t a t á s a e lő t t , a* 
s z á m o l á s s a l tar tozó T u l a j d o n o s o k v a g y 
K i a d ó k közzűt e g y i k n e k a l á í r á s á v a l b e 
k e l l m i n d e n e x e m p l á r t m u t a t n i a' D e -
p a r t a m e n t e k b e n a' P r e f e k t ú r á n a k , a' K e r ü 
l e t e k n e k az Al - P r e f e k t ú r á n a k , egyéb v á 
r o s o k b a n pedig a f P o l g á r m e s t e r i T i sz t sé 
g e k n e k , 

6 ) . A' ki v a l a m e l l y ú j s á g o t v a g y fo 
l y ó i r á s t k i á d , a' n é l k ü l h o g y az e lőadot t 
f e l t é t e l e k e t t e lyes í te t l e v o l n a , annak b ü n 
te t é se 6 h ó n a p t ó l f o g v a 12-tőig tar tó fog 
ság és í o o o F r a n k t ó l f o g v a 3ooo-r íg v a 
l ó p é n z b í r s á g l e g y e n , 

: i> . Az ú j s á g - é s f o l y ó - l e v e l e k , a" 
k é t k a m a r á k titkos b iz tosság inak üléseik
r ő l s e m m i t ki n e m h irde t t e the tnek ezek
n e k engedelmet* n é l k ü l . 

8 ) . M i n d e n ú j s á g l e v é l köte les az O r -
azáglószéktől hozzá k ü l d e t e t t h ivata l sze 
r é n t va ló Hirdetéseket h a l a d é k nélkül k i 
adni , ezen egy f e l t é te l a l a t t : Ha megfi
zetnek érette. ' 

g) . V a l a m e l l y Ú j s á g - v a g y folyó - l e 
v é l n e k T u l a j d o n o s a v a g y K i a d ó j a , v a l a 
m i n t sz in tén az a b b a n k i j ö t t tzikkelyek-
nek i r ó j a e l len i s , a' kik v a l a m e l l y b ü n 
tetést érdemlő H i r d e t é s é r t v á d o l t a t n a k , 
az a' p e r l e k e d é s i R e n d á l l j o n - f e n n , m e l l y 

m i n d e n egyéb v é t k e s Hirdetésekre nézve 
m e g vari ha tározhatva . 

1 0 ) . A' v é t k e s n e k l e t t i téltetéskor u-
gyan ezen b ü n i s l é s e k mondattatnak-ki a' 
b ű n ö s r e , azzal a' k ü l ö m b s é g g e l , hogy 
a' b í r s á g p é n z az ú j s á g o k r a és egyéb fo. 
l y ó l e v e l e k r e n é z v e k é t a n n y i r a , és az ú. 
j a b b b ü n t e t é s k o r n é g y a n n y i r a is felemel
t e t h e t i k , m e i i y m e l l e t t a' főbb "bűnök' 
b ü n t e t ő k ö n y v é b e n t a l á l t a t ó határozások 
is f e n n á l i h a t n a k ezen ese tekben . 

i i ) . Az Ú j s á g o k n a k és folyó írások
n a k K i a d ó j i k t a r t o z n a k azon leveleiknek 
vagy f o l y ó í r á s a i k k ö t e t j e i n e k egyikében, 
m e l l y e k az e l l e n e k k i m o n d a t o t t ítélet után 
egy h ó n a p a la t t k i j ő n e k , ezen Ítéletnek 
r ö v i d s u n i m á z a t j á t k i a d n i . 

1 2 ) . Ezen t ö r v é n y ' 7 . B. ÉS l l - d i l f 
fz ikkelye inek á l t a l h á g á s a , . fényitési polH 
tziai í té let ' ú t j á n i o o - t ó i 1 0 0 0 - r i g való 
F r a n k f izetéssel b ü n t e t t e s s é k , 

B- - c t S. 
Császár i F ő HerczegaszszonyMARIA 

LUDOVIKA ő F e l s é g é r ő l , P á r m a i etc. Her« 
czegaszszonyró l ú g y i r t a k Florencziából , 
h o g y F e l s . Édes A t l y á t S i e n á i g kisér
v é n , o n n é t e l é b b F l o r c n c z i á b a '$ innét 
a' m a g a S t á t u s a i b a v i szsza útozik. — I V 
l a t i n u s ő Cs. F ő Herczegsége is elmegy 
R o m á b a . — C s á s z á r é s Császárné ő Fel
s é g e k n e k F l o r e n c z i á b ó l v a l ó elindulása 
á l l a n d ó u l M á r t z . 2 9 - d i k é r e , 's ROMÁBA 
v a l ó m e g é r k e z é s e A p r i l . 2 - dikára mara
d o t t m e g h a t á r o z t a t v a . 

Császár és K i r á l y ő F . g e a' maga Gen. 
A d j u t á n s á t , F e l d m a r s c h a l - L a j t . Kattera 
JánosUrat, a z a 

m c e k ü l ö m b ö z t e t e t t eS 
h a s z n o s s z o l g á l a t a i r a 's a z ő Cs. K. r.g ^ 
s z e m é l y e e r á n t á l l a n d ó u l bizonyított kü
l ö n ö s j ó i n d u l a t j á r a v a l ó tekintetből , W^ 
fiu tes tvére ive l e g y g y ü t t , Austr ia i Baro-
s á g g a i megt i s z t e ln i k e g y e l m e s e n mclt° * 
t á t o t t . 

S z á z 'forint 7iuszas pénzért adlak Váltó czédulában: — 
Aprüu. 6-dikán 248 | ^-dikén 249^ — forintot. 



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok. 

M a g y a r O r s z á g . 
• „A* Rosnyai E v a n g y c l i c u m Nemze

ti G y m n á s i u m b a n lévő N e m e s I f j ú s á g , 
mai is k iyánta mutatn i ' Hazája , d i l sően 
Uralkodó F e j e d e l m e , és a z egész Cs. K. 
Uralkodó Ház eránt v a l ó k ö t e l e s s é g é t , 
tiszteletét., az idő f o l y á s á h o z a lka lmaz
tatván m a g o k a t , József n a p j á t vet ték , m i n t 
a' tavasznak első n a p j á t , k o r o k h o z is al
kalmaztatva annak tárgyául: a z é r t ő Cs. 
Kir. Fő Herczegségéneh Országunk Tisz
telt Nádor I s p a n y á n a k , Jó ' se fnek , ki a' 
Magyart Nemzet i ségében , és h o n n y i nyel
vünk p a l l é r o z á s á b a n dicsőén f e n n t a r t j a , 
's elő m o z d i t j a , t i sz te le tére a d o t t egy 
Szomorú J á t é k o t , az a l á b b következő Hir
detés s z e r é n t (*). M i n t h o g y ezen D a r a b 
pompás r u h á z a t o t és k é s z ü l e t e t , a' játék 
szinen va ló g y a k o r l á s t k i v a n , o t tan leg
inkább a' ho l s e m m i s i n í s e n , — temér
dek akadá lyok adták elő m a g o k a t ; de a' 
fiatal tüzes k o r , m e g k e d v e l v é n a' D a r a b 
ban l évő szép m a g y a r és ékes e l ő a d á s t , 
mindeneken g y ő z e d e l m e s k e d e t t : m e r t a' 
hozzá t a r t o z ó k é s z ü l e t e t , R a j z o l ó mes
terjelt s e g e d e l m é v e l m a g o k v é g h e z vit
t e k , n r u h á z a t o t pedig b u z g ó a n y a i sze
retette l v i s e l t e t ő Aszszonyságok , ü' .kik
nek ahoz jó Ízlések i s v a g y o n , k i te lhető-
képpen elkészítették. 

Pe l ső tz M e z ő V á r o s á b a n T . N. Gö-
mör V á r m e g y é n e k Karjai és R e n d j e i ösz-
vegyülekezve l évén az I f júság igyekezete 
felől a lázatosan tudós í t ta t tak; Nagy .érde
mű El ső Al - Ispányunk péidája szerént 
nagy s z á m m a l öszsze sereg le t tek B ö j t más 
hava 2 1 - d i k é n a* mező h e l y r e ; n e m kü
lömben a' k ö r n y é k ü n k ö n lakozó M á g n á 
sok, és a' Kápta lanbé l i U r a k , Aszszony
ságok is a n n y i r a öszve s e r e g l e t t e k , hogy 
már a* S z á l á b a n h e l y Nem l é te m i a t t a' 
torná lzon t ö b b e n száznál kinn m a r a d n i 
kc'ntelenittettck. Kevés v o l t a' várakozás , 
m i n t h o g y e' részben az Oskolai í l juság 

g y a k o r t a l a n , sokan p e d i g hözzűlők Tót. 
s zü le t é sűek; de a n n á l n a g y o b b lett a' 
m e g e l é g e d é s , a' m i d ő n annak vége sza
k a d o t t v o l n a : m e r t a' T ó t is többny ire 
m a g y a r u l e j t e t t e , á' r ö v i d , de f o n t o s , 
h a z a i szerete te t gerjesztő k i fe jezéseket , a' 
v i s e l e t e k , e lőadások o l l y a n n y i r a meg
t e t s z e t t , hogy sokan a' k iknek e' részben 
íz lések v a g y o n azt á l l í t o t t á k : „ h o g y á' 
gyakor lo t tak sem adhat ták v o l n a ezt joh-
ban e lő" azért is m é g T s ö t ö r k ö k ö n k ö 
ve tkezendő M á r t z . 2 5 - d ikén k ívánta a' 
Nagy é r d e m ű P.ublieum ezt elő adattni . 

Az abból be jö t t S u m m a , a' m i d ő n ' 
az a r r a tett kö l t ségek i ehúza l ta t tak vo lna , 
a' m o s t a n épitésben lévő Nemzet i Augo-
sta' Val lásbé l i ek G y m n a s i u m o k r a fordit
ta tik. Ezt a' Haza s z e r e t e t és az ifjúság 
e r á n t va ló h a j l a n d ó s á g ger jesz te t te ben
n e m , h o g y m á s u t t i s i i l y te t tebre buz-
d i t ta s sanak a ' k ö r ü l ö t t ö k f o r g o l ó d ó k á l ta l 
az i f j a k . 

(*) Rosnyón. Tsötörkökön Mártzius* 
2 5 - dikén 1 8 1 9 , 

A ' N e m e s G y m n a s i u m b é l i Ifjúság e l ő 
ad a' M a g y a r L i t t e r a t u r a ' l eg főbb Gyá-
m o l y á n a k , Országunk szerete t t Nádor í s -
p á n y á n a k Ő Császári K i r á l y i F ő Herczeg-
ségének , n e m k ü l ö m b e n a' R o s n y a Nem
ze t i iVgostai V a l l á s o n l évő Nemes Gym-
nas ium' E l ö l j á r ó i n a k , a' kik tegnap e lő t t 
Jó'sef n a p j á t t a r t o t t á k , l i sz te letekre egy 
S z o m o r ú Játékot 5 F e l v o n á s b a n ezen n e 
v e z e t a l a t t : 

A Z E S K Ü V É S , 
Szerzet té G. I. Kiadta D ö m ö t ö r Miklós 
Udv. Hites Jegyző , a' Szerző h ív Barát ja . 

* 
Nagy Tisz te le tű M o l d o v á n y í Antal 

U r , a' Ka lo t sa i Érsekségbeli Pap, és Con-
s i l iar ius Pf is tcrer András M . Országi Fó 
O r v o s U r fijainak N e v e l ő j e , é letének 3 * -
dik esztendejében m e g h a l t B u d á n Mártz . 

\ 



£7- d ikén. Ezen k o r á n e l h a l t Hazafit a' 
M . n y e l v e r á n t v a l ó b u z g ó s z e r e t e t , 's 
n é m e l l y "rövidebb m u n k á i a' T . G y ű j t e 
m é n y b e n t i sz te le tre m é l t ó v á t e t t é k , a' 
t u d o m á n y o k e r á n t v i se l te tő szeretet pe
dig t ö b b e k r e a l k a l m a t o s s á te t te v o l n a , 
h a v i r á g z ó életét a' V é r h á n y á s - és Száraz 
b e t e g s é g el n e m emésztette , v o l n a . 

N é m e t O r s z á g . 

\ E ' napokban m a j d s e m m i ú jabb tu
dós í tá sok nem érkeztek a' K o t z e b u e szo
m o r ú tör ténetének t o v á b b i k i f e j tődésérő l . 
Manhcimban o ly b e s z é d f o l y , h o g y t ö b b 
e m b e r e k , kik K o t z e b u v a l e s m e r e t t s é g b e n 
é l t e k , azt erőss í t ik , h o g y egy idő tő l fog
r a k ű l ö m b k i i l ö m b m ó d o n m u t a t t a , hogy 
v a l a m i o lyan e l ő r e v a l ó é r z é s u r a l k o d j é k 
e l m é j é b e n , hogy n e m fog t e r m é s z e t i ha
l á l l a l k i m ú l n i . A n n y i v a l ó s á g , h o g y Né
m e t O r s a á g o t ide h a g y n i , 's hazá jába az 
O r o s z b i r o d a l o m b a n e m s o k á v iszsza tér 
n i m a g á b a n e l töké l l e t t e v o l t , 's m á r té
te t t e is az ahoz v a l ó készü le teket . Azon 
fija á l t a l akarta m a g á t 's n a g y számú fa-
m i l i á j á t o d a e l k í s é r t e t n i , k i t m á r t ö b b 
e sz t endők ólta n e m l á t o t t , 's éppen m o s t 
v á r t m a g á h o z . Karlsruhe v á r o s á b ó l ke 
m é n y p a r a n t s o l a t é r k e z e i t a' Nagy Hcr-
t z e g t ő l , hogy a' gy i lkos e r á n t k e m é n y 
v i g y á z a t t a l l e g y e n e k , 's az ő k ikérdezte -
t é s é n e k nagy pontos ságga l utánna j á r j a 
n a k . M á r t z . 28-dikától fogva semmi l á 
t o g a t ó k a t n e m b o t s á t a n a k hozzá. A d d i g 
n a g y o n jár tak oda a' nézők , kik az ő szép 
f o r m á j a , 's le lki t s e n d e s s é g e által minden a-
g y o n m e g i l l e t ő d v e t á v o z t a k - el szobájá
b ó l . M i n t Theologus, t öbb ire tsak a' 
v a l l á s r ó l szeret b e s z é l l e n i , 's a ' m e l l e t t 
a' l egk ínosabb f á j d a l m a k a t felettébb tü-
r e d e l m e s sze l ídségge l s zenved i . A' gy i l 
k o s s á g r ó l , m e l l y e t e l k ö v e t e t t , m o s t se ' 
beszé l i e g y e b e t , h o g y m á r jó ideje , l eg 
a l á b b fél e s z t e n d e j e , h o g y e lméjében 
f o r g a t j a Kotzebünak m e g ö l é s é t , a' m e l l y 
a é k i sok könyhul la tás t , sok le lk i t ö r ő d é s t 

okozó i t a d d i g , m í g m a g á t végképpen el
szánta . A' m i e g y é b e r á n t Kotzebut il-
l e t i , néki m e g k e l l e t t h a l n i , mert azt 
egész N é m e t o r s z á g n a k , v a g y a'mint őmin
d e n k o r inkább szeret szo l lan i , egész Teu
toniának j a v a k í v á n t a . A' fiu' szüléji 
n a g y o n b e t s ü l e t e s e m b e r e k , magáról is 
azt va l l ják m i n d e n e k a ' k i k esmérik, hogy 
ezen uto l só t s e l e k e d e t e n k í v ü l , jónál 
e g y e b e t f e lő l i é n e m m o n d h a t n a k . Abba 
is t a r t o t t v a l a m i t , d e a' m e l l y indulat a1 

Néniét t a n u l ó k n a k N a p ó l e o n ellen való 
f e g y v e r f o g á s á t ó l f o g r a közönséges haj
l a n d ó s á g a , h o g y r é g i szabású 's matéria-
j ú Nemei r u h á t v i se l t . M a g á t B a i r e u t h 
m e l l e t t JVansiedelben l akó , S a n d nevű 
J u s t i c i a r i u s - T a n á l s o s f iának mondja len
ni . Jenából, a' h o l tanu lásá t végezte, 
egyenesen oly c z é l l a l i n d u l t ú tnak , hogy 
K o t z e b u t m e g ö l j e . M e l l y hagy eltökél-
l e t t s égge l k e l l e t t n é k i b í r n i , erre egye
b e k köztt azt is e m l í t i k azok, kik nézték, 
m i k o r az utzán m a g á t m e g ö l t e , hogy ket 
kézze l n y o m l a m e z í t e l e n mejj ibe a he
gyes tör t . 

A' fe l jebb e m i i t e t t i f jú Kotzebtis, 
M a n h e i m felé f o l y t a t o t t ú t j á b a n , Hangú
b a n egy kávés a s z t a l o n heverő újságba 
b e l é t e k i n t v é n , a b b ó l esett legelőször 
é r t é s é r e az a t tya ' m e g g y i l k o l t a t á s a . 

* * * 

Islandiai- Moh (Lichen) Csokoládé 
A' m e l l y h a s z n o s v o l t á r a nézve hírei-

s z e r z e m é n y r ő l j e l e n t i az A l ó l i r t , "°ív 
ez n á l l a Fe l sőség ' e n g e d e l m é v e l , v a . 
m i n t nagy ú g y k í s s e b b részekben is > 
és 2 szám a l a ü , m e l l y e k közzúl az 1 1 0 _ 
b i n e m ű V a n í l i á v a l v a n készülve , m ' " _ 
d e n egyébfé le l e g j o b b Csokoládékkal.egy " 
l e m b e n találtatik." 

L e h n e r F i l e p > 

Hali-ó-
polgári Cso'-oládétsináló, a 
zeillhan , a' Bétsi Önkéntví"* 
zoítnál (zum Freywillis e n) N r " J 


